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Die Landesregierung  La Giunta Provinciale 
   
Mit der EU-Verordnung 2021/241 des 

Europäischen Parlaments und des Rates vom 
12. Februar 2021 wurde ein Aufbau- und 
Resilienzverfahren mit dem spezifischen Ziel 
eingerichtet, die Mitgliedstaaten finanziell zu 
unterstützen, damit sie die in ihren Aufbau- 
und Resilienzplänen festgelegten 

Etappenziele und Ziele für Reformen und 
Investitionen erreichen können. 

 Con il regolamento UE 2021/241 del 

Parlamento europeo e del Consiglio, del 12 
febbraio 2021, è stato istituito il dispositivo per 
la ripresa e la resilienza con l'obiettivo 
specifico di fornire agli Stati membri il 
sostegno finanziario al fine di conseguire le 
tappe intermedie e gli obiettivi delle riforme e 

degli investimenti stabiliti nei loro piani di 
ripresa e resilienza. 

   
Mit Beschluss der Landesregierung (in Folge 
BLR) vom 26. April 2022, Nr. 285, wurde die 
Vereinbarung, die den Entwurf des Dekrets 

zum Institutionellen Entwicklungsvertrag (CIS), 
den Regionalen Operativen Plan und die 
Finanzierungen im Zusammenhang mit dem 
Nationalen Plan für Wiederaufbau und 
Resilienz (PNRR) Mission 6 “Gesundheit” 
enthält, genehmigt. 

 Con la Deliberazione della Giunta Provinciale 
(DGP) del 26 aprile 2022, n. 285 è stata 
approvata l’intesa contenente lo schema di 

Decreto relativo al Contratto Istituzionale di 
Sviluppo (CIS), il Piano Operativo Regionale e 
i finanziamenti relativi al Piano Nazionale di 
Ripresa e Resilienza (PNRR) Missione 6 
“Salute”. 

   
Am 31. Mai 2022 haben Landeshauptmann 
Arno Kompatscher und Gesundheitsminister 
Roberto Speranza den oben genannten CIS 
unterzeichnet. 

 In data 31 maggio 2022 il Presidente della 
Provincia Autonoma di Bolzano, Arno 
Kompatscher e il Ministro della Salute, 
Roberto Speranza, hanno sottoscritto il 
sopracitato CIS.  

   
Mit BLR Nr. 600 vom 30. August 2022 wurden 
dem Südtiroler Sanitätsbetrieb alle Aktivitäten 
zur Durchführung der im CIS vorgesehenen 
Maßnahmen, mit Ausnahme derjenigen, die 
vom Land laut Beschluss selbst durchgeführt 

werden, übertragen. 

 Con la DGP del 30 agosto 2022, n. 600, sono 
state delegate all’Azienda Sanitaria dell’Alto 
Adige tutte le attività di realizzazione di tutti gli 
interventi previsti dal CIS ad esclusione di 
quelli rimasti in attuazione alla Provincia come 

previsto dalla Deliberazione stessa.  
   
Mit BLR Nr. 899 vom 17. Oktober 2023, wurde 
der oben genannte BLR Nr. 285 vom 26. April 
2022 abgeändert. Mit diesem Beschluss 
wurden einige der vorgesehene Projekte 

geändert und weitere Landesmittel für die 
Umsetzung der Bauvorhaben des PNRR 
zugewiesen. 

 Con la DGP del 17 ottobre 2023, n. 899, è 
stata modificata la già citata DGP del 26 aprile 
2022, n. 285, con la quale sono stati modificati 
alcuni progetti previsti e sono state stanziate 

nuove risorse provinciali per la realizzazione 
degli interventi strutturali del PNRR. 

   
Mit BLR Nr. 907 vom 6. Dezember 2022 hat 
die Landesregierung die Bestimmungen des 

MD Nr. 77/2022 auf Landesebene 
übernommen und auch die strukturellen, 
technologischen und organisatorischen 
Kriterien der neuen PNRR-Einrichtungen 
festgelegt. Diese Übernahme erfolgte im 
Einklang mit dem Autonomiestatut und den 

Besonderheiten des Landes (Artikel 3 des MD 
Nr. 77/2022). 

 Con la DGP del 6 dicembre 2022, n. 907 la 
Giunta provinciale ha provveduto al 

recepimento provinciale del DM n. 77/2022, 
stabilendo anche i criteri strutturali, tecnologici 
ed organizzativi delle nuove strutture PNRR. 
Tale recepimento è avvenuto compatibilmente 
con lo Statuto speciale di Autonomia e le 
peculiarità territoriali provinciali (articolo 3 del 

DM n. 77/2022). 

   
Der CIS sieht die Errichtung von fünf 
Wohnortnahen Einsatzzentralen (WONE) in 
Südtirol vor, die in den Gemeinschaftshäusern 
(CdC) errichtet werden sollen. Zudem werden 

vier zusätzliche WONE an bereits vom 
Sanitätsbetrieb festgelegten Standorten 
aktiviert. 

 Il CIS prevede la realizzazione in Provincia 
Autonoma di Bolzano di cinque Centrali 
Operative Territoriali (COT) da realizzarsi nelle 
sedi delle Case della Comunità (CdC) e di 

quattro COT aggiuntive da attivare in sedi già 
individuate dall’Azienda Sanitaria. 
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Die WONE die in den CdC umgesetzt werden 
sollen, sind folgende: 

 WONE Brixen (CUP 

I88I22000100009); 

 WONE Meran (CUP 
I35F22000990004); 

 WONE Neumarkt (CUP 

B85F22001610004) 

 WONE Bozen (CUP 
I57H22001040001); 

 WONE Bruneck (CUP 

I15F22000500004). 
Die WONE von Brixen, Meran, Neumarkt und 
Bruneck werden, wie vom CIS Institutional 
Table vereinbart, zusammen mit dem 
jeweiligen CdC bis zum 31. März 2026 
realisiert werden. 

 Le COT da realizzare nelle CdC sono le 
seguenti: 

 COT di Bressanone (CUP 

I88I22000100009); 

 COT di Merano (CUP 
I35F22000990004); 

 COT di Egna (CUP 

B85F22001610004) 

 COT di Bolzano (CUP 
I57H22001040001); 

 COT di Brunico (CUP 

I15F22000500004). 
Le COT di Bressanone, Merano, Egna e 
Brunico come concordato dal Tavolo 
Istituzionale del CIS saranno realizzate 
unitamente alle rispettive CdC entro il 31 
marzo 2026. 

   
Die zusätzlichen WONE, die geplant sind, um 
das WONE-Aktivierungsziel bis 2024 zu 
erreichen, sind folgende: 

 Zusätzliche WONE Meran (CUP 
I34E23000170003); 

 Zusätzliche WONE Neumarkt (CUP 
I82C23000080003); 

 Zusätzliche WONE Bruneck (CUP 
I18I23000150001); 

 Zusätzliche WONE Brixen (CUP 
I82C23000070003). 

 Le COT aggiuntive, previste al fine di 
raggiungere il target di attivazione delle COT 
entro 2024, sono le seguenti: 

 COT aggiuntiva di Merano (CUP 
I34E23000170003); 

 COT aggiuntiva di Egna (CUP 
I82C23000080003); 

 COT aggiuntiva di Brunico (CUP 
I18I23000150001); 

 COT aggiuntiva di Bressanone (CUP 
I82C23000070003). 

   
Der CIS sieht für jede Investition auch eine 
Reihe von Milestone und Target vor, die von 
der Autonomen Provinz Bozen und dem 

Südtiroler Sanitätsbetrieb eingehalten werden 
müssen. Unter diesen Zielen sind die Endziele 
für Einzelinvestitionen von besonderer 
Bedeutung, da diese Einhaltung der von der 
Autonomen Provinz Bozen über den CIS 
eingegangenen Verpflichtungen bescheinigen. 

 Il CIS prevede inoltre per ogni investimento 
una serie di milestone e target temporali che 
devono essere rispettati dalla Provincia 

Autonoma di Bolzano e dall’Azienda Sanitaria 
dell’Alto Adige. Tra questi target rivestono 
particolare importanza i target finali relativi ai 
singoli investimenti, i quali attestano il rispetto 
degli impegni presi dalla Provincia Autonoma 
di Bolzano tramite il CIS. 

   
Insbesondere sieht das PNRR-Ziel M6C1-7 
"Voll funktionsfähige Einsatzzentralen" in 
Bezug auf die Teilinvestition M6C1-I1.2.2 
"Wohnortnahe Einsatzzentralen" für die 
Autonome Provinz Bozen die Inbetriebnahme 

von fünf WONE auf dem Landesgebiet. 

 In particolare, il target PNRR M6C1-7 “Centrali 
operative pienamente funzionanti” relativo al 
sub-investimento M6C1-I1.2.2 “Centrali 
Operative Territoriali”, per la Provincia 
Autonoma di Bolzano, prevede l’entrata in 

funzione di cinque COT nel territorio 
provinciale. 

   
Die Methoden zur Zertifizierung dieser 
Endziele sind in den "Operativen 
Vereinbarungen zwischen der Europäischen 

Kommission und Italien" und in den vom 
Gesundheitsministerium herausgegebenen 
Leitlinien zum Nachweis der Zielerreichung 
enthalten. 

 Le modalità di certificazione di tali target finali 
sono contenute negli “Operational 
arrangments tra la Commissione Europea e 

l’Italia” e dalle Linee guida per comprovare il 
raggiungimento dei target emanate dal 
Ministero della Salute. 

   
Das Gesundheitsministerium hat die 

Richtlinien zum Nachweis der Erreichung des 
PNRR M6C1-7-Ziels "voll funktionsfähige 
Einsatzzentralen" herausgegeben, die 
vorsehen, dass es zur Zertifizierung des oben 

 Il Ministero della Salute ha emanato le Linee 

guida per comprovare il raggiungimento del 
target PNRR M6C1-7 “Centrali operative 
pienamente funzionanti” le quali prevedono 
che al fine di certificare il già menzionato 
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genannten Ziels notwendig ist: 
1. das Hochladen im ReGiS- System 

aller Unterlagen/Verfahren zum 

Nachweis der zufriedenstellenden 
Zielerreichung durch die zuständigen 
Einzigen Verfahrensverantwortlichen; 

2. Bescheinigungen über den Abschluss 
der Arbeiten (oder Dienstleistungen) 
und die Inbetriebnahme der 

Wohnortnahen Einsatzzentralen 
(WONE), die gemäß den nationalen 
Vorschriften ausgestellt wurden; 

3. Das Dokument von Südtiroler 
Sanitätsbetrieb, das den Vollbetrieb 
der WONE definiert; 

4. Der Bericht eines unabhängigen 
Ingenieurs, der vom Land genehmigt 
wurde und bestätigt, dass die 
technischen Eigenschaften des 
Projekts bzw. der Projekte mit der 
Beschreibung der Investition und dem 

Ziel in den Durchführungsbeschlüssen 
des Rates übereinstimmen. 

5. Der Beschluss des Landes der die 
Erreichung des Ziels bescheinigt. 

target è necessaria: 
1. Il caricamento sull’applicativo ReGiS 

da parte dei competenti RUP di tutta 

la documentazione relativa ad 
atti/procedure propedeutici al 
soddisfacente raggiungimento del 
target; 

2. I certificati di ultimazione lavori 
(ovvero delle prestazioni) e di entrata 

in funzione delle Centrali Operative 
Territoriali (COT) rilasciati in 
conformità alla legislazione nazionale; 

3. L’atto aziendale che definisca la piena 
operatività della COT; 

4. La relazione di un ingegnere 

indipendente approvata dalla 
Provincia contente la giustificazione 
che le specifiche tecniche del progetto 
(o dei progetti) siano in linea con la 
descrizione dell'investimento e del 
target presente nelle Council 

Implementing Decision (CID). 
5. La deliberazione della Provincia 

attestante il conseguimento del target. 

   
Mit Entscheidung Nr. 2024-D2-000999 vom  

27. November 2024 hat der Direktor des 
Gesundheitsbezirks Bozen festgestellt, dass 
die WONE Neumarkt (CUP 
I82C23000080003) im Gesundheits- und 
Sozialsprengel Unterland in Neumarkt am 
Franz-Bonatti-Platz Nr. 1 aktiviert wurde und 

seit dem 2. April 2024 voll funktionsfähig ist. 

 Con la Determinazione n. 2024-D2-000999 del 

27 novembre 2024 il Direttore del 
Comprensorio sanitario di Bolzano ha 
determinato che la COT di Egna (CUP 
I82C23000080003) situata nel Distretto 
sociosanitario della Bassa Atesina a Egna in 
Piazza Franz Bonatti, n. 1, è stata attivata ed 

è pienamente funzionante dal 2 aprile 2024. 
   
Mit Entscheidung Nr. 2024-D2-001000 vom  
27. November 2024 hat der Direktor des 
Gesundheitsbezirks Bozen festgestellt, dass 
die WONE Bozen (CUP-I57H22001040001) 

im Gesundheits- und Sozialsprengel 
Bozen/Quirein-Gries, in Bozen am W.-A.-
Loew-Cadonna-Platz, Nr. 12, aktiviert wurde 
und seit dem 5. Dezember 2022 voll 
funktionsfähig ist. 

 Con la Determinazione n. 2024-D2-001000 del 
27 novembre 2024 il Direttore del 
Comprensorio sanitario di Bolzano ha 
determinato che la COT di Bolzano (CUP 

I57H22001040001) situata nel Distretto 
sociosanitario di Bolzano/S.Quirino-Gries a 
Bolzano in piazza W. A Loew Cadonna, n. 12, 
è stata attivata ed è pienamente funzionante 
dal 5 dicembre 2022. 

   

Mit Entscheidung Nr. 2024-D3-000720 vom  
25. November 2024 hat die Direktorin des 
Gesundheitsbezirks Meran festgestellt, dass 
die WONE Meran (CUP I34E23000170003) in 
Meran im Gesundheits- und Sozialsprengel 
Meran-Umgebung in der Romstraße Nr. 3 

aktiviert wurde und seit 1. März 2023 voll 
funktionsfähig ist. 

 Con la Determinazione n. 2024-D3-000720 del 
25 novembre 2024 la Direttrice del 
Comprensorio sanitario di Merano ha 
determinato che la COT di Merano (CUP 
I34E23000170003) situata nel Distretto 
sociosanitario di Merano-Circondario a 

Merano in via Roma, n.3 è stata attivata ed è 
pienamente funzionante dal 1° marzo 2023. 

   
Mit Entscheidung Nr. 2024-D4-0000475 vom  
26. November 2024 hat die Direktorin des 
Gesundheitsbezirks Brixen festgestellt, dass 
die WONE Brixen (CUP I82C23000070003) in 

Brixen im Gesundheits- und Sozialsprengel 
Brixen-Umgebung in der Romstraße Nr. 5, 
aktiviert wurde und seit dem 25. September 
2023 voll funktionsfähig ist. 

 Con la Determinazione n. 2024-D4-000475 del 
26 novembre 2024, la Direttrice del 
Comprensorio sanitario di Bressanone ha 
determinato che la COT di Bressanone (CUP 

I82C23000070003) situata nel Distretto 
sociosanitario di Bressanone-Circondario a 
Bressanone in via Roma, n.5 è stata attivata 
ed è pienamente funzionante dal 25 settembre 
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2023. 
   
Mit Entscheidung Nr. 2024-D5-000394 vom  

27. November 2024 hat der Direktor des 
Gesundheitsbezirks Bruneck festgestellt, dass 
die WONE Bruneck (CUP I18I23000150001) 
in Bruneck im Gesundheits- und 
Sozialsprengel Bruneck-Umgebung, 
Paternsteig Nr. 3, aktiviert wurde und seit dem 

1. Dezember 2023 voll funktionsfähig ist. 

 Con la Determinazione n. 2024-D5-000394 del 

27 novembre 2024, il Direttore del 
Comprensorio sanitario di Brunico ha 
determinato che la COT di Brunico (CUP 
I18I23000150001) situata nel Distretto 
sociosanitario di Brunico-Circondario a 
Brunico in Vicolo dei Frati, n.3 è stata attivata 

ed è pienamente funzionante dal 1 dicembre 
2023. 

   
Der Südtiroler Sanitätsbetrieb hat die 
Erstellung des oben genannten Berichtes über 
die WONE einem externen Ingenieur 

anvertraut, der vom Sanitätsbetrieb und dem 
Land (Independent Engineer) unabhängig ist. 

 L’Azienda Sanitaria dell’Alto Adige ha affidato 
l’incarico di effettuare la già citata relazione 
delle COT a un ingegnere esterno e 

indipendente rispetto all’Azienda stessa e alla 
PAB (Ingegnere indipendente). 

   
Am 3. Dezember 2024 übermittelte der 
Südtiroler Sanitätsbetrieb der Abteilung 
Gesundheit (Prot. 0955254, 0955256, 

0955257, 0955461 und 0955459 vom 3. 
Dezember 2024) die Dokumentation, 
einschließlich der Erklärungen über die 
formelle Errichtung der voll funktionsfähigen 
WONE, die vom unabhängigen Ingenieur 
unterzeichneten Berichte und Checklisten 

sowie die bereits genannten Entscheidungen 
der Gesundheitsbezirke. 

 Il 3 dicembre 2024 l’Azienda Sanitaria dell’Alto 
Adige ha trasmesso alla Ripartizione Salute 
(prot. 0955254, 0955256, 0955257, 0955461 e 

0955459 del 3 dicembre 2024) la 
documentazione comprendente le 
dichiarazioni dell’istituzione formale delle COT 
pienamente funzionanti, le relazioni e check 
list sottoscritte dall’ingegnere indipendente e 
le già citate determinazioni dei Comprensori 

sanitari 

   
Gemäß Rundschreiben der Generaldirektion 
des Landes vom 10.06.2022, Nr. 11, wurde 
die technische Stellungnahme der Task-Force 

PNRR eingeholt, welche positives Gutachten 
zu diesem Beschluss gegeben hat 
(Stellungnahme der Task-Force Nr. 70, Prot. 
953697 von 3. Dezember 2024). 

 Per la presente deliberazione è stato richiesto 
il parere tecnico della Task-Force PNRR ai 
sensi della Circolare della Direzione generale 

della Provincia n. 11 del 10.06.2022 (parere 
della Task-Force n. 70, prot.  953697 del 3 
dicembre 2024) che si è pronunciata 
positivamente. 

 
   

beschließt  delibera 
   
   
   

einstimmig in gesetzmäßiger Weise:  a voti unanimi legalmente espressi: 
   

   
   
1. Die vom der Südtiroler Sanitätsbetrieb mit 

Prot. 0955254, 0955256, 0955257, 
0955461 und 0955459 vom 3. Dezember 
2024 übermittelten Unterlagen zur 

Kenntnis zu nehmen, einschließlich der 
Erklärungen über die formelle Einrichtung 
der voll funktionsfähigen WONE, der vom 
unabhängigen Ingenieur unterzeichneten 
Berichte und Checklisten sowie die 
Entscheidungen der Gesundheitsbezirke. 

 1. Di prendere atto della documentazione 
trasmessa dall’Azienda Sanitaria dell’Alto 
Adige prot. 0955254, 0955256, 0955257, 
0955461 e 0955459 del 3 dicembre 2024 

comprendente le dichiarazioni 
dell’istituzione formale delle COT 
pienamente funzionanti, le relazioni e le 
checklist sottoscritte dall’ingegnere 
indipendente e le già citate determinazioni 
dei Comprensori sanitari. 

   

2. Die Erreichung des Ziels "Voll 
funktionsfähige Einsatzzentralen", das im 
CIS vorgesehen ist und sich auf die PNRR-
Mission 6 "Gesundheit", Komponente 1, 

 2. Di prendere atto del raggiungimento del 
target “Centrali operative pienamente 
funzionanti” previsto dal CIS e relativo al 
PNRR Missione 6 “Salute”, Componente 1, 
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Teilinvestition 1.2.2 "Wohnortnahe 
Einsatzzentralen" bezieht, mit der 
Aktivierung von fünf der fünf vom CIS 

vorgesehenen WONE wird zur Kenntnis 
genommen. 

sub-investimento 1.2.2 “Centrali Operative 
Territoriali”, con l’attivazione di cinque su 
cinque COT previste dal CIS. 

   
3. Der vorliegende Beschluss wird auf der 

institutionellen Homepage der 
Landesabteilung Gesundheit veröffentlicht. 

 3. La presente deliberazione viene pubblicata 
sul sito web istituzionale della Ripartizione 
provinciale Salute. 

   
4. Gegenständlicher Beschluss bringt keine 

Mehrausgaben zu Lasten des 
Verwaltungshaushalts der Autonomen 
Provinz Bozen mit sich. 

 4. La presente deliberazione non comporta 
spese maggiori a carico del bilancio 
finanziario gestionale della Provincia 
Autonoma di Bolzano. 

 

   
DER LANDESHAUPTMANN  IL PRESIDENTE DELLA PROVINCIA 

   
   
   
   

   
DER GENERALSEKRETÄR DER L.R.  IL SEGRETARIO GENERALE DELLA G.P. 
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Sichtvermerke i. S. d. Art. 13 L.G. 17/93 und
L.G. 6/22 über die fachliche, verwaltungsmäßige

und buchhalterische Verantwortung

 Visti ai sensi dell'art. 13 L.P. 17/93  
e della L.P. 6/22 sulla responsabilità tecnica, 
amministrativa e contabile 

      
    
      

      
  

    
    

  
      

  
    
    

 

Laufendes Haushaltsjahr 

 

Esercizio corrente 

  

      

   

      

 
 

zweckgebunden  impegnato 
 

     

 

      

als Einnahmen 
ermittelt  accertato 

in entrata 

      

 

     
 

auf Kapitel  sul capitolo 
 

 

      

   

      

 
 

Vorgang  operazione 
 

     
 

             

 

  

   

                    

 

  

  

 
        

 

 
        

 

    
     
      
    
     Diese Abschrift

entspricht dem Original
 Per copia 

conforme all'originale 
 

     

 Datum / Unterschrift  data / firma  

    

    
    

     

Abschrift ausgestellt für
  

Copia rilasciata a 
 

Dieser Beschluss sieht keine
Feststellung von Einnahmen vor/ La
presente delibera non dà luogo ad

accertamento di entrate

La presente delibera non dà luogo a
impegno di spesa.

Dieser Beschluss beinhaltet keine
Zweckbindung
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Die La ndeshauptmannstellvertreterin
La Vice-Presidente della Provincia

Der Generalsekretär
Il Segretario Generale

PAMER ROSMARIE 17/12/2024

MAGNAGO EROS 17/12/2024
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Si attesta che la presente copia analogica è
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pagine, esclusa la presente. Il documento originale,
predisposto e conservato a norma di legge presso
I'Amministrazione provinciale, è stato sottoscritto con
firme digitali, i cui certificati sono intestati a:
nome e cognome.' Eros Magnago

Die Landesverwaltung hat bei der Entgegennahme
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Ausstellungsdatum

Diese Ausfertigung entspricht dem Original

17/12/2024
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